
BLUETTI EB70

Manuale utente



Grazie

Grazie per aver reso BLUETTI un membro della tua famiglia.

Sin dall’inizio, BLUETTI si è impegnata per tenere fede al concept di futuro sostenibile mediante

soluzioni di accumulo di energia sostenibile, per uso interno ed esterno, offrendo al contempo una

straordinaria esperienza ecologica per le nostre abitazioni e per il mondo intero.

Ecco perché BLUETTI è presente in oltre 70 Paesi ed è un punto di riferimento per milioni di clienti in

tutto il mondo.
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Prima di iniziare

Le informazioni contenute nel presente documento sono soggette a modifiche senza preavviso.

Per la versione più recente, visitare la pagina https://www.bluettipower.com/pages/user-guides.

 Il manuale utente contiene istruzioni e note sul funzionamento e sull’uso dell’unità.

 BLUETTI consiglia di usare accessori originali BLUETTI.

 BLUETTI non sarà responsabile di eventuali danni o spese derivanti dall’uso di pezzi diversi da

quelli originali BLUETTI.

 Per la sicurezza e a vantaggio dell’utente, leggere attentamente il manuale prima dell’utilizzo e

tenerlo a portata di mano per riferimenti futuri.

.

http://www.bluettipower.com/pages/user-guides
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Istruzioni di sicurezza

La mancata osservanza delle presenti linee guida può causare danni all’unità e lesioni all’utente o

ad altri.

 Tenere l’unità lontana da fuoco, umidità e polvere.

 Assicurarsi che il luogo di utilizzo dell’unità sia ben ventilato e spazioso.

 NON collocare l’unità su superfici non stabili o inclinate.

 Spegnere IMMEDIATAMENTE l’unità in caso di malfunzionamento.

 Se non in uso per un periodo di tempo prolungato, spegnere l’unità e scollegare l’adattatore CA

dalla presa.

 Temperatura di conservazione consigliata: da -10 a +45OC/da -14 a +113OF.

 Per una conservazione a lungo termine, caricare l’unità all’80% SOC ogni 3-6 mesi.

 Non conservare l’unità insieme a materiali pericolosi, tra cui prodotti infiammabili, esplosivi e

sostanze radioattive, ecc.

 Verificare che i connettori di tutti i cavi di collegamento siano chiusi prima

dell’uso.

 Non usare l’unità alla guida.



Contenuto

Confezione standard

1 2 3

Power Station Adattatore CA Cavo di ricarica per

automobile

4 5 6

Cavo di ricarica solare Manuale

utente

Scheda di garanzia

* Adattatore CA: 120 cm/47 pollici.

Cavo di ricarica per automobile: 72 cm/28 pollici. Porta accendisigari DC7909.

Cavo di ricarica solare: 150 cm/59 pollici. Da MC4 a DC7909.

Nota: i dettagli del pacchetto sono soggetti a modifica senza preavviso.
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Panoramica del prodotto

Schema

1. Porta di ricarica

2. Schermo LCD

3. Pad di ricarica wireless

4. Pulsante lampadina LED

5. Lampadina LED

6. Pulsante alimentazione

CC

7. Porta USB-C

8. Porta USB-A

9. Porta DC5521

10. Porta accendisigari

11. Pulsante alimentazione CA

12. Presa CA



Specifiche

EB70

Generale
Capacità della batteria 716 Wh

Tipo di cella LiFePO4

Dimensioni (L*P*A) 320*216*221 MM/12,6*8,5*8,7 POLLICI

Peso 9,7 KG/21,4 LB

Temperatura di scarica da -20 a +40 °C/da -4 a +104 °F/

Temperatura di carica da 0 a 40 °C/da 32 a 104 °F

Umidità operativa 10-90%

Uscita CA

Alimentazione
120 V 800 W

220-240 V 1.000 W

Sovratensione 1.400 W

Frequenza 50-60 Hz

Uscita CC

Porta accendisigari *1

Tensione 12 V CC

Corrente 10 A

DC5521 *2
Tensione 12 V CC

Corrente 10 A

USB-A *2
Tensione 5 V CC

Corrente 3 A

USB-C PD3.0 *2 Alimentazione 100 W Max. (5/9/12/15/20 V CC, 3 A; 20 V CC, 5 A)

Ricarica wireless *1 Alimentazione 15 W Max.

Ingresso CA

Alimentazione 200 W Max.

Tensione 12-28 V CA

Corrente 8 A Max.

Ingresso PV

Alimentazione 200 W Max.

Tensione a circuito aperto (OCV) 12-28 V CC

Corrente 8 A Max.

Ricarica dell’automobile

Tensione 12-24 V CC

Corrente 8 A Max.
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Funzionamento

Schermo LCD

a: modalità ECO

b: capacità della

batteria

c: alimentazione di

ingresso

d: allarme batteria

scarica

e: allarme anomalia di

temperatura

f: alimentazione di uscita

g: allarme sovraccarico

h: allarme corto circuito

Accensione/Spegnimento

Accensione: premere il pulsante di accensione CA/CC per attivare l’uscita corrispondente.

Luce verde (sul pulsante) ON

Display LCD ON*

*Lo schermo LCD si accende per circa 30-60 secondi. Attivare almeno una delle porte (CA/CC) se si

desidera che il display resti attivo più a lungo.

Nota: premere il pulsante di accensione CC per abilitare la ricarica wireless.



Spegnimento: premere e tenere premuti i pulsanti per disattivare l’uscita corrispondente.

Luce verde (sul pulsante) OFF

Display LCD OFF

Modalità

Impostazione modalità: quando l’uscita CA è spenta, premere i pulsanti di accensione CA e CC

contemporaneamente e l’indicatore di frequenza lampeggerà.

Modalità ECO1: in “Impostazione modalità”, premere il pulsante di alimentazione CC per accendere/spegnere.

Impostazione

Frequenza CA2: in “Impostazione modalità”, premere il pulsante di alimentazione CA per accendere.

Ricarica

Ricarica CA

Inserire EB70 nella presa a muro standard e avviare la ricarica.

Presa CA

Adattatore

CA

La spina del caricabatterie DEVE essere inserita completamente nella porta di ricarica dell’apparecchiatura.

1 In questa modalità, l’uscita CA si spegnerà automaticamente dopo quattro ore di carico basso (≤10 W) o assente

per risparmiare energia.
2 Frequenza CA: il numero di cicli alternati al secondo in un’onda sinusoidale CA. La potenza è generalmente di

50/60Hz.
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Ricarica PV

Collegare i pannelli solari (in serie o in parallelo) a EB70 tramite il cavo di ricarica solare.

Nota: accertarsi che i pannelli solari siano conformi a

OCV3: 12-28 V Corrente di ingresso: 8 A Max. Alimentazione di ingresso: 200 W Max.

Connettori MC4

Cavo di ricarica solare

Utilizzare ESCLUSIVAMENTE pannelli solari con tensione compatibile.

Ricarica dell’automobile

Collegare EB70 direttamente alla porta della presa accendisigari tramite il cavo di ricarica per automobile.

Cavo di ricarica per

L’accendisigari DEVE essere completamente inserito nella relativa porta della macchina.

3OCV: tensione a circuito aperto. La tensione massima che il pannello solare è in grado di produrre in assenza di

carico.
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Ricarica del generatore

Collegare la spina di ingresso dell’adattatore CA al generatore e inserire la spina di uscita nella porta di

ricarica di EB70.

Scarica

Smartphone

Circa 50-60 volte

10 Wh

Lampadina LED

Circa 20-30 ore

20 W

Televisione

Circa 7-8 ore

75 W

Apparecchi elettronici

Circa 7-8 ore

80 W

Frigorifero

Circa 6-7 ore

90 W

Pentola a cottura lenta

Circa 2-3 ore

200 W

716 Wh × DoD × η ÷ (potenza di carico) = tempo di ricarica (stimato)

Nota: DoD sta per profondità di scarica, η è l’efficienza dell’invertitore locale. DoD = 90%, η =

90%.

La potenza di carico e il tempo di ricarica sono misurati in watt e ore.
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Appendice

Domande frequenti

D: Come faccio a sapere se i miei dispositivi sono compatibili con questo prodotto?

R: Valutare il carico costante totale degli elettrodomestici. Se non supera la potenza di uscita

massima di EB70, è possibile usare questa power station.

D: Posso usare pannelli solari di terze parti per caricare questo prodotto?

R: Sì, è possibile. A patto che le specifiche dei pannelli solari in uso rientrino nel range:

OCV: 12-28 V

Corrente di ingresso: 8 A Max.

Alimentazione di ingresso: 200 W Max.

Con lo stesso connettore di alimentazione (MC4 o Anderson)

D: È presente un pulsante di accensione e spegnimento per la ricarica wireless?

R: Sì. Premere il pulsante di accensione CC per abilitare la ricarica wireless.

D: È possibile caricare e scaricare contemporaneamente?

R: Sì. Consente la ricarica passante. EB70 è dotata di una batteria LiFePO4 premium e di un

sistema di gestione della batteria brevettato volto a garantire la ricarica e la scarica

contemporaneamente.

D: Come faccio a pulire la power station EB70?

R: Con un panno asciutto e non abrasivo per un ottimo risultato.
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Assistenza tecnica

In caso di ulteriore assistenza, non esitare a contattare il team di assistenza BLUETTI.

BLUETTI POWER INC

Sito web: https://www.bluettipower.com/

Tel: +1 833 9883663/702 4634792

E-mail: service@bluettipower.com

Indirizzo: 6185 S Valley View Blvd Ste D. Las Vegas, NV 89118. - U.S.A.

Società: POWEROAK GmbH

Indirizzo: Lindwurmstr. 114, 80337 Monaco - Germania

E-mail: sale-eu@bluettipower.com

Società: POWEROAK ENERGY UK CO.,LTD

Indirizzo: Unit 2 Northgate, Bolsover Business Park,

Bolsover, S44 6BD - Regno Unito

E-mail: sale-uk@bluettipower.com

http://www.bluettipower.com/
mailto:service@bluettipower.com
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Thank You

Thank you for making BLUETTI a part of your family.

From the very beginning, BLUETTI has tried to stay true to a sustainable future through green 

energy storage solutions for both indoor and outdoor use while delivering an exceptional 

eco-friendly experience for our homes and our world.

That's why BLUETTI makes its presence in 70+ countries and is trusted by millions of customers 

across the globe.
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Before You Begin

The information contained herein is subject to change without notice.

For the latest version, please visit https://www.bluettipower.com/pages/user-guides.

The user manual contains instructions and notes on the operation and use of this unit.

BLUETTI recommends that you use genuine accessories from BLUETTI.

BLUETTI shall not be responsible for any damage or expense that might result from the use 

of parts other than genuine parts from the BLUETTI.

For your safety and benefit, please read carefully before using and keep it handy for future 

reference.
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Failure to follow these guidelines may cause damage to your unit and injury to yourself or 

others.

Keep this unit away from fire, humidity and dust.

Make sure the place where you are using the unit is well ventilated and spacious.

DO NOT place the unit on an unstable or tilted surface.

Turn off the unit IMMEDIATELY in case of malfunction.

When not using the unit for extended periods of time, power off the unit and disconnect the 

AC adapter from the outlet.

Recommended storage temperature:  14-113OF/-10-45OC. 

Charge the unit to 80% SOC every 3-6 months for long-term storage.

5

Safety Instructions



What's In The Box
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2

AC Adapter

5

User Manual

6

Warranty Card

3

 Car Charging Cable 

4

Solar Charging Cable

1

Power Station

Standard Packaging

Note:  Package details are subject to change without prior notice.

* AC Adapter:  120cm/47in.

Car Charging Cable:  72cm/28in. Cigarette lighter port to DC7909.

Solar Charging Cable:  150cm/59in. MC4 to DC7909.



Product Overview

7

Diagram

1.  Charging Port

2.  LCD Screen

3.  Wireless Charging Pad

4.  LED Lamp Button

5.  LED Lamp

6.  DC Power Button

7.  USB-C Port

8.  USB-A Port

9.  DC5521 Port

10.  Cigarette Lighter Port

11.   AC Power Button

12.  AC Outlet
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Specifications

EB70

General

Battery Capacity 

Cell Type 

Dimensions (L*W*H) 

Weight 

Discharging Temperature 

Charging Temperature 

Working Humidity

716Wh

LiFePO4

12.6*8.5*8.7IN/320*216*221MM

21.4LB/9.7KG

-4-104°F/-20-40°C

32-104°F/0-40°C

10-90%

AC Output

AC Input

PV Input

Car Charging

DC Output

Power
120V 

220-240V

800W

1000W

Surge 

Frequency

1400W

50-60Hz

Cigarette Lighter Port *1

DC5521 *2

USB-A *2

Voltage

Current

Voltage

Current

Voltage

Current

Power

Power

Power

Voltage

Current

200W Max.

12-28VAC

8A Max.

Power

Open Circuit Voltage (OCV)

Current

Voltage

Current

12-24VDC

8A Max.

200W Max.

12-28VDC

8A Max.

12VDC

10A

12VDC

10A

5VDC

3A

100W Max. (5/9/12/15/20VDC, 3A; 20VDC, 5A)

15W Max.

USB-C PD3.0 *2

Wireless Charging *1
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*The LCD screen is on for about 30-60 seconds. Please enable at least one of these ports (AC/DC) 

if you want the display to stay on longer.

Note:  Please turn on the DC power to enable the wireless charging.

Powering on: Press the AC/DC Power Button to start up corresponding output.

LCD Screen

a:  ECO Mode

b:  Battery Capacity

c:  Input Power

d:  Low-battery Alert

e:  Temperature Anomaly Alert

f:   Output Power

g:  Overload Alert

h:  Short-circuit Alert

Powering On/Off

Green light(on the button)

LCD Display

ON

ON*
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Powering off:  Press and hold power buttons to shut down corresponding output.

Setting Mode: When the AC output is off, press AC and DC power buttons simultaneously and 

the frequency indicator flashes.

ECO Mode1: Under 'Setting Mode', press the DC power button to turn it on/off.

Green light(on the button)

LCD Display

OFF

OFF

AC Frequency2: Under 'Setting Mode', press the AC power button to switch.

Mode

Setting

1 When on this mode, the AC output will automatically turn off after 4-hour low (≤10W) or no load to save power.

2 AC Frequency:  The number of alternating cycles per second in an AC sine wave. The utility frequency is usually 50/60Hz.

Charging

AC Charging

Simply plug the EB70 into a standard wall outlet and start charging.

AC Outlet

AC Adapter
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Connect the solar panels (in series or parallel) to EB70 via the solar charging cable.

Note:  Please make sure your solar panels comply with:

            OCV3:  12-28V          Input Current: 8A Max.         Input Power: 200W Max.

PV Charging

Connect the EB70 directly to the vehicle plug-in cigarette lighter port via the car charging cable.

3 OCV: Open circuit voltage.  The maximum voltage that the solar panel can produce with no load on it.

Car Charging

Car Charging Cable

MC4 Connectors

Solar Charging Cable
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Connect the AC adapter input plug to the generator while the output plug goes to the charging 

port of EB70.

Generator Charging

716Wh × DoD × η ÷ (load power) = charging time (estimated)

10WhSmart Phone 

Around 50-60 Times

LED Light Bulb

Around 20-30 Hrs

20W

Around 7-8 Hrs

75W

Television

Electronic Tools 

Around 7-8 Hrs

80W

Refrigerator

Around 6-7 Hrs

90W

Slow Cooker

Around 2-3 Hrs

200W

10Wh

Discharging 

Note:  DoD refers to the Depth of Discharge, η is the local inverter efficiency. DoD=90%, η=90%.

             Load power and charging time are measured in Watt and Hour.
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Q: How do I know whether my devices will work well with this product?

A: Please evaluate the total constant load of your appliances. If it doesn't exceed the Max. output 

power of EB70, you can use this power station to charge.

Q: Can I use third-party solar panels to charge this product?

A: Yes, you can. As long as the specs of solar panels you're using fall in below range:

OCV: 12-28V     

Input Current: 8A Max.  

Input Power: 200W Max.

With the same power connector (MC4 or Anderson)

Q: Is there a button to turn on/off the wireless charging?

A: Yes. Press the DC Power Button to enable the wireless charging.

Q: Can it charge and discharge at the same time?

A: Yes. It supports pass-through charging. EB70 comes with the premium LiFePO4 battery and 

proprietary Battery Management System to ensure that it can charge and discharge at the 

same time.

Q: How can I clean this EB70 power station?

A: Using dry and non-abrasive cloths to wipe will be perfect.

FAQs (Frequently Asked Questions)
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Should you require any further assistance, please do not hesitate to contact BLUETTI service team.

BLUETTI POWER INC

Web: https://www.bluettipower.com/

Tel: 833-988-3663 / 702-463-4792

Mail: service@bluettipower.com

Add: 6185 S Valley View Blvd Ste D. Las Vegas, NV 89118.

Technical Support

Company: POWEROAK GmbH

Address: Lindwurmstr. 114, 80337 München Germany

Mail: logi@bluetti.de 

Company: POWEROAK ENERGY UK CO.,LTD

Address: Suite 108 Chase Business Center 39-41 

Chase Side London United Kingdom N14 5BP

Mail:poweroak.eu@bluetti.com
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Dankeschön

Vielen Dank und herzlichen Glückwunsch, dass Sie sich für ein BLUETTI Produkt entschieden 

haben.

BLUETTI  hat von Anfang an versucht, einer nachhaltigen Zukunft durch grüne Energiespeicherlösungen 

für den Innen- und Außenbereich treu zu bleiben und gleichzeitig ein außergewöhnliches und 

umweltfreundliches Erlebnis für Ihr Zuhause und unsere Welt zu bieten.

Aus diesem Grund ist BLUETTI in über 70 Ländern präsent und genießt das Vertrauen von 

Millionen von Kunden auf der ganzen Welt.
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Bevor Sie beginnen

Die hierin enthaltenen Informationen können ohne Vorankündigung geändert werden.

Die neueste Version finden Sie unter https://www.bluettipower.com/pages/user-guides.

Das Benutzerhandbuch enthält Anweisungen und Hinweise zur Bedienung und Verwendung 

dieses Geräts.

BLUETTI empfiehlt die Verwendung von Originalzubehör von BLUETTI.

BLUETTI haftet nicht für Schäden oder Kosten, die sich aus der Verwendung von anderen 

Teilen als den Originalteilen von BLUETTI ergeben könnten.

Bitte lesen Sie diese Anleitung zu Ihrer eigenen Sicherheit vor der Verwendung sorgfältig 

durch und bewahren Sie sie zum späteren Nachschlagen griffbereit auf.
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Die Nichtbeachtung dieser Richtlinien kann zu Schäden an Ihrem Gerät und Verletzungen bei 

Ihnen oder anderen führen.

Halten Sie dieses Gerät von Feuer, Feuchtigkeit und Staub fern.

Stellen Sie sicher, dass der Ort, an dem Sie das Gerät verwenden, gut belüftet und geräumig ist.

Stellen Sie das Gerät NICHT auf eine instabile oder geneigte Oberfläche.

Schalten Sie das Gerät im Falle einer Fehlfunktion SOFORT aus.

Wenn Sie das Gerät längere Zeit nicht benutzen, schalten Sie das Gerät aus und trennen Sie 

das Netzteil von der Steckdose.

Empfohlene Lagertemperatur: -10-45°C. 

Laden Sie das Gerät bei längerer Lagerung alle 3-6 Monate auf 80 % SOC auf.

19

Sicherheitshinweise



Lieferumfang

20

2

Netzteil

5

Bedienungsanleitung

6

Garantiekarte

3

 Kfz Kabel

4

Solar-Ladekabel

1

Powerstation

Standard Set

Hinweis:  Paketdetails können ohne vorherige Ankündigung geändert werden.

* Netzteil:  120cm.

Kfz Kabel:  72cm Zigarettenanzünderanschluss auf DC7909.

Solar-Ladekabel:  150cm/59in. MC4 to DC7909.



Produktübersicht
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Schaubild

1.  Ladeanschluss

2.  LCD-Bildschirm

3.  Schnurloses Laden

4.  LED-Lampentaste

5.  LED-Lampe

6.  Gleichstrom-Ein/Aus

7.  USB-C Buchse

8.  USB-A Buchse

9.  DC5521 (Hohlsteckerbuchse)

10.  Zigarettenanzünderanschluss

11.   Wechselspannung Ein/Aus

12.  Wechselspannung (SchuKo) Anschluss
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Technische Spezifikation

EB70

Allgemein

Akku Kapazität

Zellentyp

Abmessungen (L*B*H)

Gewicht

Entladetemperatur

Ladetemperatur

Arbeitsfeuchtigkeit

716Wh

LiFePO4

12.6*8.5*8.7IN/320*216*221MM

21.4LB/9.7KG

-4-104°F/-20-40°C

32-104°F/0-40°C

10-90%

Wechselspannung-Ausgang

Wechselspannung-Eingangsleistung

PV-Eingangsleistung

Kfz-Laden

Gleichspannung-Ausgang

Leistung
120V 

220-240V

800W

1000W

Spitzenleistung 

Frequenz

1400W

50-60Hz

Zigarettenanzünder-Anschluss *1

DC6621 (Hohlstecker)*2

USB-A *2

Spannung

Strom

Spannung

Strom

Spannung

Strom

Leistung

Leistung

Leistung

Spannung

Strom

200W max. 

12-28V Wechselspannung

8A max.

Leistung

Leerlaufspannung(OCV)

Strom

Spannung

Strom

12-24V Gleichspannung

8A max.

200W max.

12-28V Gleichspannung

8A max.

12V Gleichspannung 

10A

12V Gleichspannung

10A

5V Gleichspannung

3A

100W Max. (5/9/12/15/20VDC, 3A; 20VDC, 5A)

15W Max.

USB-C PD3.0 *2

Schnurloses Laden *1



Betrieb
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*Der LCD-Bildschirm ist etwa 30-60 Sekunden lang eingeschaltet. Aktivieren Sie mindestens einen 

Port (Wechsel- oder Gleichspannung), wenn Sie möchten, dass das Display länger eingeschaltet bleibt.

Hinweis:  Bitte schalten Sie den Gleichstrom ein, um das kabellose Laden zu ermöglichen.

Einschalten: Drücken Sie die Wechselstrom-/Gleichstrom-Taste, um den entsprechenden 

Ausgang zu starten.

LCD-Display

a:  ECO-Modus

b:  Batteriekapazität

c:  Eingangsleistung

d:  Warnung bei schwacher Batterie

e:  Warnung bei Temperaturanomalie

f:   Ausgangsleistung

g:  Überlastungswarnung

h:  Kurzschlusswarnung

Ein-/Ausschalten

Grünes Licht (auf der Taste)

LCD-Display

EIN

EIN*
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Ausschalten:  Halten Sie die Ein/Aus-Tasten gedrückt, um den entsprechenden Ausgang 

auszuschalten.

Einstellungsmodus: Wenn der AC-Ausgang ausgeschaltet ist, drücken Sie gleichzeitig die AC- 

und DC-Ein/Aus-Tasten und die Frequenzanzeige blinkt.

ECO Mode1: Drücken Sie im „Einstellungsmodus “ die DC-Netztaste, um ihn ein-/auszuschalten.

Grünes Licht (auf der Taste)

LCD-Display

AUS

AUS

AC Frequency2: Drücken Sie im „Einstellungsmodus “ die AC-Netztaste, um umzuschalten.

Modus

Einstellungen 

1 In diesem Modus schaltet sich der AC-Ausgang automatisch nach 4 Stunden niedriger Leistung (≤10 W) oder 

ohne Last aus, um Energie zu sparen.

2 AC-Frequenz: Die Anzahl der Wechselzyklen pro Sekunde in einer AC-Sinuswelle. Die Netzfrequenz beträgt normalerweise 

50/60 Hz.

Aufladen

Wechselstrom

Schließen Sie das EB70 einfach an eine normale Wandsteckdose an und beginnen Sie mit dem Aufladen.

Netzsteckdose

T200S 200W Netzteil
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Schließen Sie die Solarmodule (in Reihe oder parallel) über das Solarladekabel an EB70 an.

Hinweis:  Bitte stellen Sie sicher, dass Ihre Solarmodule folgende Anforderungen erfüllen:

                   OCV3:  12-28V          Eingangsstrom: 8 A max.         Eingangsleistung: 200 W max.

PV-Laden

Schließen Sie die EB70 über das Kfz-Ladekabel direkt an den Zigarettenanzünderanschluss des 

Fahrzeugs an.

3 OCV: Leerlaufspannung. Die maximale Spannung, die das Solarmodul ohne Last erzeugen kann.

Aufladen im Auto

Kfz-Ladekabel

MC4 Verbinder 

Solarladekabel 
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Verbinden Sie den Eingangsstecker des Netzteils mit dem Generator, während der Ausgangsstecker 

mit dem Ladeanschluss des EB70 verbunden ist.

Laden mittels Generator

Wh × DoD × η ÷ (Lastleistung) = Ladezeit (geschätzt)

10WhSmartphone 

50–60 mal

LED-Glühbirne

Etwa 20–30 Std.

20W

Etwa 7–8 Std.

75W

Fernseher

Elektrowerkzeuge

Etwa 7–8 Std.

80W

Kühlschrank

Etwa 6–7 Std.

90W

Kochgerät

Etwa 2–3 Std

200W

10Wh

Entladen 

Hinweis:  DoD bezieht sich auf die Entladetiefe, η ist der lokale Wechselrichterwirkungsgrad.  

                  DoD = 90 %, η = 90 %.

                 Und die Einheiten für Ladeleistung und Ladezeit sind normalerweise Watt bzw. Stunde.

Netzteil
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F: Woher weiß ich, ob meine Geräte mit diesem Produkt funktionieren?

A: Bitte berechnen Sie die Gesamtdauerlast Ihrer Geräte. Wenn diese Summe nicht die Maximalleistung 

unseres Gerätes überschreitet, dann können Sie die EB70 bedenkenlos verwenden.

F: Kann ich Solarmodule von Drittanbietern verwenden um dieses Produkt aufzuladen?

A: Ja, das können Sie. Solange die Spezifikationen der von Ihnen verwendeten Solarmodule 

folgende Angaben erfüllen:

OCV: 12-28 V

Eingangsstrom: 8 A max.

Eingangsleistung: 200 W max.

Strom Kabelanschluss (MC4 oder Anderson)

F: Gibt es eine Taste zum Ein-/Ausschalten des kabellosen Ladens?

A: Ja. Klicken Sie auf die DC-Einschalttaste, um das kabellose Laden zu aktivieren.

F: Kann es gleichzeitig laden und entladen?

A: Ja, das „Pass-Through-Laden “ wird von dem Gerät unterstützt. Die EB70 wird mit einem 

hochwertigen LiFePO4-Akku und einem ausgereiften Batteriemanagementsystem ausgeliefert, 

um sicherzustellen, dass sie gleichzeitig geladen und entladen werden kann.

F: Wie kann ich dieses EB70-Kraftwerk reinigen?

A: Verwenden Sie zum Abwischen trockene und nicht scheuernde Tücher.

FAQs (Häufig gestellte Fragen)
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Sollten Sie weitere Hilfe benötigen, wenden Sie sich bitte an das BLUETTI-Serviceteam.

BLUETTI POWER INC

Internet: https://www.bluettipower.eu

E-Mail: sale-eu@bluetti.com

Lindwurmstraße 114, 80337 München, Germany.

Technischer Support 

P
/N

:1
7

.0
3

0
3

.0
3

7
3

-0
1A

0Company: POWEROAK GmbH

Address: Lindwurmstr. 114, 80337 München Germany

Mail: logi@bluetti.de 

Company: POWEROAK ENERGY UK CO.,LTD

Address: Suite 108 Chase Business Center 39-41 

Chase Side London United Kingdom N14 5BP

Mail:poweroak.eu@bluetti.com
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